ТЕМА 5
Правила чтения
Гласный [а]

Гласный [а] – самый открытый гласный переднего ряда. При произнесении этого звука рот раскрыт довольно широко. Язык лежит плоско. Кончик языка упирается в нижние зубы. Язык более напряжен, чем при произнесении русского а. Челюсть опущена.

Согласный [l]

Французское [l] не имеет ничего общего с русским твердым л (например, в слове лапа). Артикуляционно французское [l] приближается к русскому ль. При произнесении французского [l] кончик языка упирается в основание верхних зубов, а средняя часть языка опущена, образуя по бокам два прохода для струи выдыхаемого воздуха. При произнесении же русского мягкого л средняя часть языка прижимается к твердому небу, вследствие чего получается смягчение звука, т. е. палатализация, явление, которое недопустимо во французском произношении.

Согласный [r]

Во французском языке существует два типа [r].

Наиболее распространенным является трассированное [r], образующееся вследствие вибрации маленького язычка или в результате трения выходящего из легких воздуха о край мягкого нёба и задней части языка. В последнем случае маленький язычок напряжен, но не производит никаких вибраций. Другое [r] – переднеязычное, напоминает русское р, но оно не такое резкое и менее раскатистое. Этот звук образуется вследствие вибрации кончика языка, поднятого к твердому нёбу.

Согласные [f], [v]
Французские согласные [f] и [v] произносятся более энергично и напряженно, чем соответствующие русские согласные. При артикуляции французского [f] нижняя губа с силой упирается в верхние резцы, в то время как при произнесении русского ф губа лежит совершенно спокойно. Звук [v] является звонкой параллелью звука [f].

Согласные [k], [g]

При произнесении звука [k] спинка языка с силой упирается в нёбо, а кончик языка касается нижних зубов. Губы принимают положение, требуемое для произнесения следующего гласного. Звук [g] является параллелью звука [k]. Следует помнить, что перед гласными переднего ряда согласные [g] и [k] приобретают более передний оттенок, произносятся мягче.

Согласные [t], [d]

Французские согласные [t] и [d] образуются при смыкании самой передней части спинки языка с альвеолами, при этом кончик языка с силой упирается в нижние резцы. Следует следить за тем, чтобы французские [t] и [d] не смягчались перед гласными переднего ряда.

Согласные [s], [z]
Французское [s] по сравнению с русским с – звук более энергичный. По артикуляции французское [s] – звук более передний. Щель между передней частью языка и твердым нёбом для французского [s] гораздо уже, чем для русского с. Кончик языка упирается в нижние зубы, а боковые стороны языка прижимаются к верхним коренным зубам. Язык не касается ни твердого нёба, ни верхних резцов. Звук [z] является звонкой параллелью звука [s].
Правила чтения
1. Перед гласными е, i, y буква с читается как [s]: la place [la-plas], ici [i-si]. Перед всеми остальными гласными и всеми согласными с читается как [k]: la camarade [la-ka-ma-rad], la commode [la-ko-mOd], la cravate [la-kra-vat].
2. Буква е на конце знаменательных слов не читается: la camarade [la-ka-ma-rad], la gare [la-ga:r].
3. Буквенное сочетание th читается как [t]: Marthe [mart].
Упражнения в чтении:
1) sale, rate, date, va, vaste, valse, valve, gala, agate;
2) avare, tare, lare, tatare, lave, cave, rave, slave; grave, barbare;
3) fade, stade, salade, rade, parade, cavalcade;
4) carte, caste, face, acte, cravate, race, carafe, caravane, lactate, trace, carnaval, glace, parte.
Гласный [Е]

Гласный [Е] – открытый гласный переднего ряда. При произнесении [Е] кончик языка с силой упирается в нижние зубы, спинка языка лежит плоско. Челюсть опущена, но несколько меньше, чем для [а]. Губы не напряжены. Углы губ слегка оттянуты.

Согласные [s], [z]

Звуки [S] и [Z] произносятся значительно мягче, чем русские ш и ж. При произнесении этих звуков кончик языка приближается к верхним зубам, задняя часть языка несколько приподнята, а губы выдвинуты вперед больше, чем для русских ш и ж.

Соласные [р], [b]

Французские согласные [р] и [b] артикулируются так же, как и соответствующие русские согласные, но более четко и напряженно.

Согласные [m], [n]

Французские согласные [m] и [n] артикулируются так же, как и соответствующие русские согласные, но более четко и напряженно. Следует также следить за тем, чтобы [m] и [n] не смягчались перед гласными переднего ряда и чтобы размыкание при произнесении конечных [m] и [n] было энергичным.

Примечание. Слог, оканчивающийся на произносимый согласный, называется закрытым: veste [vEst], clair [klE:r]. Слог, оканчивающийся на произносимый гласный, называется открытым: panama [pa-na-ma], cadet [ka-dE].
Текст
C'est Claire. Est-ce Claire?
Cette salle est belle. Elle est Claire. Adèle est malade. Elle a mal à la tête.
Claire marche. Elle va à la gare. Elle traverse la place. Cette place est belle. C'est Claire. C'est sa mère. Claire aime sa mère. Claire parte à sa mère. La mère parle à Claire. C'est sa veste. Elle est beige. Cette veste est belle. Est-ce ta table? – C'est ma table. Est-ce ma chaise? – C'est ta chaise?
Elle a mal à la tête. – У нее болит голова.

Правила чтения
1. Двойные согласные на конце слова читаются всегда как простые: belle [bel], cette [set].
Двойные согласные внутри слова в большинстве случаев также читаются как простые: ballet [ba-le].
2. Буквенное сочетание ch читается как [S]: Elle marche [El-marS].
3. Перед гласными е, i, y буква g читается как [Z]: la plage [la-pla:Z], la girafe [la-Zi-raf], la gymnastique [la-zim-nas-tik]. В остальных случаях g читается как [g]: la gare [la-ga:r], la grève [la-grE:v].
4. В положении между двумя гласными буквами s читается как [z]: la chaise [la-SEz]. Во всех других с лучаях буква s читается как [s]: sa veste [sa-vEst], elle traverse [El-tra-vErs]. Два s читаются как [s]: la presse [la-prEs].
Пояснения к тексту
В предложениях «Claire marche» и «Claire va à la gare» глаголы marche (marcher) и va (aller) переводятся на русский язык одинаково – «идет»: «Клер идет» и «Клер идет на вокзал».

Смысловое различие между этими глаголами по-французски заключается в том, что marcher означает само действие («ходить», «передвигаться»), в то время как aller употребляется обычно при указании направления движения.

Упражнения в чтении
1) perte, averse, terme, traverse, serre, pelle, navette, cadette, crème, fève, père. frère, cratère;
2) lacet, cadet, verset, cabaret, carnet, ballet;
3) fête, tête, bête, crête, crêpe, même, rêne, pêne, rêve;
4) claire, paire, maire, faire, salaire, beige, neige, baleine;
5) tache, vache, charte, charme, charge, charade, panache, apache, pêche, vachère, cachette, sachet, cachet;
6) salle, aise, scalpe, nasale, savate, averse, braise, fraise, presse, paresse, caserne, adresse, serpe;
7) gerbe, gêne, berge, grêle, serge, marge, galère, charge, margelle, bergère, bagatelle, servage, grammaire, parage, sagesse, grappe, rage.
Гласный [е]

[е] – закрытый гласный переднего ряда. При произнесении [е] кончик языка упирается в нижние зубы, спинка языка приподнята. Боковые края сильно нажимают на верхние коренные зубы. Челюсть опущена меньше, чем для [Е]. Углы губ растянуты и сильно напряжены.

Упражнения

· Перепишите следующие слова, разделив их на фонетические слоги. Подчеркните открытый слог одной чертой, закрытый – двумя чертами. Образец: mas-ca-rade.
mascarade, malade, cabaret, bergère, espèce, cavalcade, cachet, servage.
· Перепишите следующие слова, подчеркнув краткий звук одной чертой, долгий звук – двумя чертами: bergère, berge, lèse, gerbe, adresse, fraise, navette, lave, ferret, pêche, averse, terre.
Фразы
Adèle, parle à ces camarades! Adèle parie à ces camarades. C'est assez Thérèse, va à ta place!
Camarades, préparez les textes et répétez ces verbes: aimer, traverser, fermer, marcher. Marcel, répétez; mes élèves, tes élèves, ses élèves.

Слова к тексту
chez – к, у (предлог); avec – с (предлог); elle part (3e gr.) – 1 ) она уходит, 2) она уезжает.

Texte
Thérèse marche, elle traverse la place. Elle va chez sa mère. Sa mère part. Elle va à Rennes. Thérèse va à Rennes avec sa mère.

Правила чтения
1. Буква s на конце слова обычно не читается: les camarades [le-ka-ma-rad], très [trE].

2. Буква z на конце слова не читается: parlez [par-le], assez [a-se].
3. В окончании инфинитива глаголов на -еr буква r не читается: répéter [rе-pe-te].
4. Буква t на конце слов обычно не читается: elle part [Е1-рА:r]

5. Буква с на конце слов после согласных и чистых гласных читается как [k]: avec [a-vEk], parc [park]. 

Пояснения к тексту
Предлог chez употребляется только по отношению к лицам и переводится на русский язык предлогами к и у. Adèle va chez Thérèse. – Адель идет к Терезе. Elle reste chez sa mère. – Она остается у матери.

Упражнения в чтении
1) dé, clé, fée, bée, épée, allée, armée, bébé, télé, fédéré;
2) pénétrer, célébrer, préparer, vénérer, préférer, déménager;

3) nez, chez, rez, assez, allez, cédez, pressez, répétez;
4) très, près, après, mais, palais, certes;
5) mes élèves, les épées, ces années, tes actes, les étages, ces étagères, les étapes, ses armes, mes affaires, les estrades;
6) lait, trait, béret, cabaret, éclat, achat, écart, départ;
7) arc, talc, parc, lac, sac, bac, sec, échec;
8) salve, messe, malaise, espèce, salaire, falaise, verser, léser, baisser, graisser, baiser, seller, désarmer, désespérer; 
9) mage, sage, grège, graisse, geste, gemme, grève, gamme, garage, gêner, gager, graver, charger, gratter, abréger, stage.
Упражнения
· Выпишите слова со звуком [е], разбив их на колонки в соответствии с графическим изображением этого звука.

Гласный [i]
[i] – самый закрытый гласный переднего ряда. При произнесении этого звука кончик языка упирается в нижние зубы, средняя часть спинки языка высоко поднята к твердому нёбу и почти касается его. Раствор рта меньше, чем для [е], углы рта сильно растянуты.

Полугласный [j]
При произнесении [j] положение языка то же, что и при произнесении [i], но проход между языком и нёбом настолько сужен, что струя выходящего воздуха образует шум трения. Полугласный [j] произносится в одном слоге с последующим или предшествующим гласным и его уклад зависит от слогового гласного. Звук [j] должен произноситься очень энергично, напряженно и быть максимально звонким.

Правила чтения
1. Буква l на конце слов читается: il [il], Michel [mi-SEl].
2. Буква h во французском языке никогда не читается, но в отдельных случаях может играть определенную роль в произношении. Буква h встречается в положении после согласной (например, Marthe), внутри слова между гласными и в начале слова перед гласной. Буква h, стоящая внутри слова между гласными, указывает на раздельное чтение этих гласных: cahier [ka-je], trahir [tra-i:r].
Буква h, стоящая в начале слова перед гласным, бывает двух родов: a) h немое, перед которым имеют место явления связывания и выпадения гласного: ils habitent [il-za-bit], l'hectare [iEk-ta:r]; б) h придыхательное, перед которым не допускается ни связывание, ни выпадение гласного: très haut [trE-o], le hamac [1ø-a-mak], la harpe [la-arp].
Слова, начинающиеся с h придыхательного, обозначаются в словарях звездочкой: *haut.
3. Буквенное сочетание qu читается как [k]: fabrique [fa-brik].
4. Буква d на конце слов не читается: à pied [a-pje], tard [ta:r].
Упражнения в чтении
1) titane, tissage, titi, tirade, tiret, attire, tige, active, fictive, effective, primitive.
perspective, diriger, dilemme, maladie, tragédie, prédire, type, gypse, myrte, bicyclette, gymnaste, cycliste; 
2) fière, bière, carrière, ciel, miel, pièce, piège, panier, manier, pilier, métier, pitié,piaffer, pianiste, mariage;
3) pareil, vermeil, veille, abeille, merveille;
4) ail, bail, émail, travail, détail, vaille, médaille, détailler;
5) fille, bille, quille, grille, billet, piller, ciller, triller, habiller;
6) tel, sel, avril, civil, bal, mal, chacal, général, banal, festival;
7) herbe, habit, hectare, happer, géhenne, trahi, inhabile, malhabile, inhabité,
déshérité;
8) nid, laid, perd. tard, fard, lard, cafard, pied, sied;
9) quart, quasi, quête, quitter, qualité, liquide, chaque, marquer, quinine, plaquer, traquer, quel, critique, lyrique, mystique; 
10) ils aiment, elles habitent, ils achètent, elles écrivent, elles achèvent, elles imitent, ils échappent, ils agirent, ils estiment.
Упражнения
· Разделите следующие слова на слоги, подчеркнув открытый слог одной чертой и закрытый слог двумя чертами: écrivez, cyprès, cycliste, célébrer, hivernage, carnaval, éclairer, parler, hectare, pénétrer, administratif.
Гласный [oe]
[oe] – гласный переднего ряда, лабиализованный. При произнесении этого звука положение языка то же, что для звука [Е], но губы слегка округлены и немного выдвинуты вперед.

Правила чтения
1. Буква j читается как [Z]: je déjeune [Zø de-Zœn].
2. Буква f на конце слов читается: neuf [nœf], actif [ak-tif].
3. Буква r на конце слова обычно читается: la fleur [la-flœ:r], le tir [1ø-ti:r].
Буква r не читается в окончании неопределенной формы глаголов на -еr и в подавляющем большинстве существительных и прилагательных, оканчивающихся на -еr, -ier: demeurer [dø-mo-re], premier[prø-mje], le cahier [1ø-ka-je].
4. Буквенное сочетание ph читается как [f]: le paragraphe [lE-pa-ra-graf].
Таблица сложных сочетаний букв
	Сочетание букв
	Произношение
	Примеры

	ou
	у
	Sous, une cour, un journal

	oi
	уа
	Voici,trios,noir

	ai
	э
	Le maitre, français,une maison

	au
	о
	Jaune, aussi, Claudine

	eau
	о
	Un tableau, un drapeau,un chapeau

	eu
	-
	Une fleur, bleu,deux


Тема 6
Выпадение гласных

Французские конечные гласные а, е, i могут выпадать перед словом, начинающимся с гласного или немого h.
Это явление называется элизией (élision). Чаще всего происходит выпадение произносимого гласного е в односложных словах le, ce, je, me, te, se, que, ne, de: l'élève; c'est; j'aime; je n'aime pas.
Упражнения в чтении
1) me, te, se, ce, le, que, semer, mener, lever, peler, retirer, replacer, remanier,
premier, secret, regretter; 
2) neuf, veuf, pleurer, neuve, fleuve, preuve, beurre, labeur, laideur, graveur, amateur, rêveur, visiteur, directeur, rédacteur, travailleur;
3) coeur, sceur, œuvrer, manoeuvrer, oeuf, boeuf;
4) chef, relief, veuf, vif, passif, actif, canif, négatif;
5) bar, char, par, car, nectar, air, pair, chair, tir, périr, finir, partir, servir, plaisir, peur, secteur, malheur;
6) jet, javel, jeter, jamais, jaquette, jeunesse, trajet, adjectif;
7) phare, périphérie, pharmacie, physique, philatéliste, alphabet, sphère, graphie;
8) quitter, qualité, chaque, lyrique, traquer, quinine, quel, mystique;

9) veille, aille, merveille, tressaillir, émailler, faille, assaillir.
Правила чтения

1. Буква х на конце слова не читается: vieux [yj ø], les yeux [le-zj ø]. Исключение составляют числительные six и dix, где буква х произносится как [s]. При связывании буква х произносится как [z]: deux amis [da-za-mi], six élèves [si-ze-lE:v].

2. Перед существительным heure в слове neuf буква f произносится как [v]: neuf heures [nœ-vœ:r].

Упражнения в чтении
1) feu, peu, jeu, veut, bleu, queue, ceux, pleut, voeu, noeud, mieux, lieu, pieux, dieu, adieu, milieu;

2) creux – creuse, nerveux – nerveuse, radieux – radieuse, malheureux – malheureuse, fameux – fameuse;

3) jeu, jeune, ceux, seul, noeud, neuf, leur, peu, peur, queue, coeur, meut, meurt, pleut, pleure, vœu, veuve;

4) achever, amener, relever, acheter, appeler, ficeler, cacheter, samedi, prévenir, devenir, atteler;

5) six élèves, dix heures, deux exercices, dix années, deux amis, six arbres, deux images;

6) vieux amis, jeunes élèves, belles étagères, premiers exercices, jeunes aviateurs, vieux arbres, de rniers articles;

7) mettre, fenêtre, peuple, aveugle, lièvre, siècle, philtre;

8) amical, canard, cidre, pièce, victime, macaque, milice, recette, facteur, nécessaire, spécialiste, cigare, placard, crabe, certificat, capitaine, siècle.

Гласный [у]

[у] – самый закрытый лабиализованный гласный переднего ряда. При произнесении звука [у] положение языка то же, что и для [i], но губы округлены, сильно напряжены и вытянуты вперед, но не отходят от зубов.

Phrases
Jules traverse la rue. Il va à l'usine. Il fume une cigarette. Lis-tu «l΄Humanité»? – Je lis.

«l'Humanité».

Etudies-tu à l'Université? – J'étudie à l'Université. Lucie étudie-t-elle? – Lucie n'étudie pas, elle travaille à l'usine. J'ai une soeur. Elle s'appelle Juliette. Juliette fait ses études à la faculté des lettres.

Elle étudie la littérature russe.

Est-ce une revue? – C'est une revue. C'est la revue de Lucie. Mettez cette revue sur la table.

Est-ce une place? Ce n'est pas une place, c'est une rue. Cette rue est lar ge.

Упражнения в чтении
1) bu, cru, écu, bûche, ruche, cruche, uni, buffet, cuve, sûr, cure, prune, lune, lutte, plus, flûte, pluriel, lumière, brûlure, plumer, allumer;

2) nu, nuque, nulle, tenu, venu, cha rnu, minute, planure, numéral, mule, muscle, musée, tumulte, muse, mur, armure, munir;

3) tulle, tube, turque, tunique, tulipe, tunnel, têtu, statue, vertu, étuve, culture, du, dupe, dune, ducat, duquel, duvet, crédule, ardu, durcir, dur, verdure;

4) figure, gamine, bagage, gymnaste, maigre, vulgaire, gîte, agir, Egypte, sagesse, virgule, granule, magistrat;

5) surprise, presse, analyse, assister, saisir, sud, crise, mystère, résultat, service, système, réaliser, nécessaire, bêtise, réaliste, utiliser;

6) devise, respecter, reculer, médecine, menu, mesure, sbuelette, sûreté, degré, lessive, geste, geler, lunette, brebis, samedi, cimetière, arsenal, religieux, regretter.

Гласный [О]

[О] – открытый гласный заднего ряда. При произнесении этого звука язык слегка оттянут назад, кончик языка опущен на альвеолы нижних зубов, а спинка языка лежит почти плоско. Губная артикуляция звука [О] схожа с артикуляцией [oе]: губы слегка округлены и слегка выдвинуты; верхняя губа немного приподнята.

Phrases
Nicole achète des pommes. Elle donne une pomme à Yvonne. Cette pomme est

très bonne.

Qui sonne à la porte? – C'est Yvonne. Elle veut parler à Robert. Ce jeune homme est notre professeur de géo graphie. Le professeur donne une bonne note à Yvonne.

Est-ce votre école? – C'est notre école. Ma petite sosur va déjà à l'école. Que cherches-tu? – Je cherche ma gomme. Qu'est-ce que tu achètes? – J'achète des pommes.

sonner à la porte – звонить в дверь; professeur de géographie – преподаватель географии; donner une note – поставить отметку.

Правила чтения
Буква t читается обычно как [s], если она находится перед буквой i, за которой следует гласный: national [na-sjO-nal], révolutionnaire [re-vO-ly-sjO-nE: r], démocratie [de-mO-kra-si].

Однако если буквенному сочетанию ti + гласный предшествует буква s, то t читается как [t:]: vestiaire [vEs-tjE:r].

Упражнения в чтении
1) vol, voleur, volet, polonais, colloque, protocole, discobole, motocycle, crocodile, cotonnade, colonnade;

2) lors, alors, clore, pore, dore, flore, nord, fort, mort, sonore, loge, doge, toge;

3) donne, sonne, bonne, tonne, raisonne, claironne, colonne, patronne, Sorbonne, monotone, homme, somme, pomme, comme, gomme, économe, agronome, métronome, astronome;

4) trophée, sophisme, aphorisme, phonographe, philosophie, phonétique, photographe, orthographe, phénomène, phosphore;

5) laure, saur, taure, lauréat, mauresque, auréole, aurore;

6) votre place, notre porte, votre veste, notre directeur, votre fenêtre, notre rue, votre ville, notre professeur, votre chaise, notre père, votre frère;

7) notre école, votre ami, notre usine, notre académie, votre élève, votre étagère, votre image, notre exercice;

8) diplomatie, balbutier, initial, initiative, dictionnaire, révolutionnaire, vestiaire, réactionnaire, stationner, suprématie, questionnaire, modestie, forestier.

Гласный [о]
При произнесении закрытого [о] язык слегка оттянут назад, кончик языка опущен на альвеолы нижних зубов, а спинка языка в задней своей части приподнята. Губы округлены, выдвинуты вперед и сильно напряжены.

Звук [о] исторически долгий.

Правила чтения

1. На конце слова буква р обычно не читается: trop [tro], sirop [siro].

2. Буква z читается как [z]: quatorze [ka-tоrz], zéro [ze-ro].

Упражнения в чтении

1. haut, faux, chaud, aube, fauve, gaule, gauche, paume, taupe, rauque, pauvre, autre, épaule, auprès, aussi, chausser, auteur;

2. beau, peau, veau, seau, roseau, morceau, plateau, cadeau;

3. tôt, dépôt, dôme, rôle, drôle, hôte, diplôme, côte;

4. pot, mot, sot, dos, éclos, héros, galop, métallo, sabot;

5. dose, rosé, chose, pose, oser, rosier , gosier, arroser;

6. mauve, maure, baume, auge, laurier, sauce, maudire, restaurer, baudet;

7. haute, hotte, saute, sotte, paume, pomme, lot, lotte, poser, poster, métro, métropole, auto, automobile, kilo, kilogramme, sténo, sténographe, dactylo, dactylographie, stylo, stylographe;

8. zèle, zéro, azur, zéphir, gazette, quatorze;

9. drap, sparadrap, galop, trop, sirop;

10. rechercher, reprise, rescapé, mesurer, réplique, matelot, reportage, pèlerine, respirateur, barbelé, errer, respectable, remarque, marmelade, mener, amener.

Гласный [u]

[u] – третий гласный заднего ряда по степени лабиализации. При произнесении [u] кончик языка отодвинут от нижних зубов больше, чем для [о], а задняя часть языка еще больше приподнята к мягкому нёбу. Губы сильно округлены, вытянуты вперед и сильно напряжены.

	Звук
	Написание
	Пример

	[u]
	ou
	blouse


Произношение некоторых согласных

	Буквы и буквосочетания
	Произношение
	Примеры

	C
	к
	Une cour, une classe, une cravate

	C   перед e, i, y
	с
	C'est, merci, Cécile, voici, un cyclone

	ç
	с
	Un garçon, une leçon

	g
	г
	Un garcon, une gomme, grand

	G перед e, i, y
	ж
	Une page, un gilet, Egipte

	h
	Не произносится
	Un cahier, un hiver

	ch
	ш
	Un chat, un chien, une chambre

	qu
	к
	Qui, que, un bouquet, ľAfrique

	S, ss
	с
	Sur, ensemble, une veste, une tasse

	S между двумя гласными
	з
	Une rose, une chaise, une maison


Согласный [ŋ]

Согласный [ŋ] является по артикуляции среднеязычным: при произнесении [ŋ] средняя часть языка прижимается к средней части твердого неба, а кончик языка находится у нижних зубов. Следует следить за тем, чтобы [ŋ] не уподоблялся русскому мягкому нь, кототорый, в отличие от [ŋ], артикулируется передней частью языка, прижимающейся к верхним зубам и небу.

	Звук
	Написание
	Пример

	[ŋ]
	gn
	espagnol


Правила чтения

В большинстве случаев буквенное сочетание gn читается как [нь]: espagnol [Es-pa-ŋоl].

Упражнения в чтении
1. sou, mou, fou, boue, poule, boule, roule, foule, couler, poudrer, doubler, douceur, bouge, rouge, douze, blouse, louve, lourd, cour, four;

2. rouille, fouille, dépouille, patrouille, mouillage, rouillage, fouiller, mouiller, rouiller, rouillure, souillure;

3. vous aimez, vous habitez, vous allez, vous écrivez, vous allumez, vous apportez, vous obligez, vous ouvrez, vous imitez, vous achetez;

4. seul – sol; coeur – corps; meurt – mort; sosur – sort; peur – pore; leur – lors; beurre – bord; fleur – flore; sonneur – sonore;

5. ligne, signe, cygne, digne, bagne, cigogne, ivrogne, baigner, saigner, signer, cligner, désigner, alligner,

6. panier – peigner; dernier – daigner, renier – régner; génial – signal; maniaque – cognac;

7. élevage, sauterie, draperie, parfumerie, épicerie, moquerie, saleté, sûreté, habileté, roseraie, bracelet, omelette, matelot, bibelot, javelot, vaseline, mousseline, cimetière , primevère;

8. secours, galerie, reproche, susceptible, survenir, redoute , rescapé, merveilleux, guetter, ennemi, agressif, tenace, grelotter, représailles, tierce, charcuterie, bouleverser, médecin, relever, canevas, mercenaire.

Тема 7
Носовые гласные
Носовые звуки произносятся на основе артикуляции, средней между [о] открытым  и  [о] закрытым, челюсть опущена, кончик языка не касается зубов, язык оттянут, спинка языка лежит плоско, губы округлены. Нёбная занавеска опущена, благодаря чему струя выдыхаемого воздуха выходит одновременно через полость рта и носа, и звук приобретает носовой тембр.

Таблица носовых гласных
	an
	А носовое
	Maman,blanc, grand

	am
	А носовое
	Une lampe, une chambre

	en
	А носовое
	Un encrier, entre, rentre

	em
	А носовое
	Ensemble, septembre, novembre

	on
	 О носовое
	Un garcon, bonjour, non

	in
	Э носовое
	Un jardin, un sapin, un magasin

	ain
	Э носовое 
	Un pain, une main

	ien
	ЙЭ носовое
	Un chien, bien, viens

	un
	____
	Un, brun, lundi


Упражнения в чтении 1
1) bombe, tombe, pompe, honte, fonte, conte, ronde, songe, bomber, songer, pomper, longer, plomber, conter, long, rond, fond, don, bon, mon, ton, son, salon, avion, agression;
2) nous dessinons, nous téléphonons, nous trouvons, nous bavardons, nous mettons, nous aimons, nous habitons, nous étudions, nous écrivons, nous écoutons, nous ouvrons, nous apportons;
3) mon journal, ton bureau, son professeur, ton frère, son ami, mon étagère, ton article, son opéra, ton énergie, mon échec, son accord, ton oreille, son arrêt, ton avocat;
4) nom, nommer, ton, tonner, pardon, pardonner, poumon, pommier, prison, prisonnier, plomb, promenade, monnaie, monter;

5) on sonne, on donne, on téléphone, on prononce, on montre, on aime, on habite, on écrit, on étudie, on écoute, on aide, on appelle;
6) payer, frayer, balayer, essayer, rayer, effrayer;
7) garçon, leçon, maçon, façon, limaçon, façade, reçu, aperçu;
Упражнения в чтении 2
1) singe, linge, dinde, nimbe, mince, timbre, simple, épingle, pincer, inviter, imposer, importer, interdire, industrie, intérêt, interprète, impôt, impérialiste, information, impossible, impression;
2) plainte, mainte, sainte, crainte, vaincre, plaindre, craindre, pain, vain, sain, main, bain, gain, dédain, faim, essaim;
3) peindre, teindre, ceindre, feindre, éteindre, ceinture, teinture, feint, frein, plein, serein, dessein, éteint;
4) rien, mien, tien, sien, lien, chien, indien, parisien, musicien, italien, pharmacien, mécanicien;
5) fin – fine, plein – pleine, vain – vaine, sain – saine, américain – américaine, tien – tienne, sien – sienne, il tient – ils tiennent, il vient – ils viennent, il revient – ils reviennent, il devient – ils deviennent, il prévient – ils préviennent;
6) vague, ligue, collègue, rigueur, léguer, guide, figurer, muguet, guetter, figure, virgule, guinguette;
7) pincettes, pinade, matin, matinée, sinon, sincère, final, fin, patin, patiner, vin, vinaigre, imaginer, impératif, immobile, inégal, inconnu, instinctif, synoptique, syndicat, synonyme, syntaxe.
Упражнения в чтении 3
1) brun, alun, chacun, défunt, parfum, tribun, humble;
2) un mur, un peintre, un matin, un parc, un jour, un dessert, un mystère, un paquet, un truc, un bavard; 

3) un ami, un article, un épisode, un agronome, un architecte, un aviateur, un élève, un exercice, un abricot, un homme, un organe, un opéra, un optimiste, un idéal, un italien, un ingénieur, un institut, un inspecteur, un intérêt, un intervalle, un interprète; 

4) guerre, virgule, collègue, collège, pédagogie, pédagogique, lugubre, nageur, navigateur, baguette, figurer, origine, gueule, orge, orgue;

5) ail, taille, bouillon, tenailles, rayon, bataillon, balayette, autorail;
6) brun – brune, chacun – chacune, tribun – tribune; commun – commune;
7) pelage, espiègle, quelque, revue, secret, escrime, reflet, permis, repli, barbelé, tenir, redresser, bestial, relais, relief.
Упражнения в чтении 4
1) âme, âne, crâne, hâte, pâle, râle, hâve, lâche, tâche, bâche, grâce, hâte, pâte, pâtre, plâtre, acre, âpre;
2) pas, ras, las, bas, tas, gras, base, vase, phase, case, phrase, rase, jase, gaze, topaze, passe, grasse, lasse, tasse, casse;
3) lampe, bande, manche, planche, tranche, planter, chanter, danser, brancher, enfant, avant, an, plan, chant, rang, sans, camp, divan, pélican;
4) vente, pente, rente, trente, entre, centre, entrer, rentrer, sembler, embrasser, emballer, lent, vent, temps, souvent;
5) grand – grande; blanc – blanche; franc – franche; allemand – allemande; intéressant – intéressante; chant – chante; pend – pente; lent – lente;
6) an, année, ranger, ranimer, plante, planer, canon, candidat, mendier, menacer;
7) banc – bond; sang – son; rang – rond; lent – long; dent – dont; vent – vont; temps – thon; rance – ronce; range – ronge; bande – bonde; fente – fonte; ambre – ombre; pente – ponte;
8) banc, roc, choc, tronc, bloc, blanc, grec, flanc, bouc, duc, franc, chic;
9) exalté, examiner, paradoxe, excès, exercer, exil, axe, prétexte, exotique, vexer, bauxite, exhaler, extra, exogène, expliquer, luxe, extase, exister, taxi, expension, exemple, exhausser, expertise.
Полугласный [w]
Уклад губ и языка для [w] тот же, что и для [u]. Но для того чтобы произнести [w], надо сильнее округлить губы, больше выдвинуть их вперед и, как только голосовые связки начнут вибрировать, немедленно перейти к укладу следующего гласного, так чтобы оба звука образовали один слог. Этот быстрый переход от уклада [u] к укладу следующего гласного и создает звук [w]. Согласные, стоящие перед [w], имеют губной уклад.
	Звук
	Написание
	Положение
	Примеры

	[w]
[wa]
[wA]

[wE]
	ou

oi

oi

oin
	Перед любыми гласными.

После группы неделимых согласных с r
	oui, jouer, jouet

soir

trois

coin


Упражнения в чтении
1) oie, moi, toi, quoi, fois, soie, loi, joie, toile, toilette, poisson, oiseau, voir, soir, boire, poire, mémoire, espoir, couloir, auditoire, trottoir, toise, boise, soigner, voisinage;
2) proie, droit, trois, croix, froid, effroi, endroit, étroit, détroit, adroit, maladroit;
3) mouette, chouette, jouet, fouet, souhait, vouer, jouer, louer, ouate, zouave, douane, louange, oui, fouine, fouir, jouir;
4) foin, coin, soin, moins, loin, point, pointu, lointain;
5) doyen, moyen, citoyen, mitoyen, choyer, loyer, noyer, foyer, envoyer, tutoyer, employer, noyau, loyauté, royaume, loyal, royal, voyageur, pitoyable, voyelle, voyou, soyeux;
6) démocratie, bureaucratie, caustique, fastidieux, christianisme, scholastique, diction, condition, manifestation, égyptien, ambitieux, patience, question, gestion;
7) cohue, ahuri, dehors, trahir, ébahir, envahir, rehausser, déhaler, cahoter, cohabitation, mohair, préhistoire, réhabiliter, saharien, mahométan, compréhensible, appréhension;
8) exagérer, exigence, excéder, excentrique, existence, complexe, exhaler, exécuter, perplexe, expéditeur, exorbitant, orthodoxe, extrême, exprimer, extérieur, expérience, exceptionnel, expulsion;
9) deuil, feuille, tilleul, artilleur, seuil, tailleur, sillon, fauteuil, soleil, caillou, filleul, guillemet, jaillir, bouteille, bataille, défaillance, conseil, bouillonnement.
